REVIEWS

(5, Coestes, Dieserd plions duw Cumbodye, Volome VI VR, de ﬁoccard,
Paris, 1900 307 Pawes,

This i the =ixth and linal ¢elume of the inseriptions of
ancient  Cowdealing edited and translated from the Sanskrit and
Khmer fapidary toxts inte French by Professor Coedds.  He is the
master of Khwer sdd Sanskrit epigeaphy, and the six volumes of
thesr  inseriplions  vepresent an hnposing monument of diligent
resenrely, profoand learuing, snd ingenious ingight into the spiritnal
and endinral Tite of the aneient Khimer people.  This last volume
vupy Lo A37 pages of test, ineluding, like its predecesgors, useful
goographical, historical ug well as lexicographical lists, The reviewer
wintlid like to take the opportunity here to express his deep satis-
faction that loe has had the privilege of reviewing all the gix
values of this wagnificent work,

The ingeriptions treated in the present volume are arranged
in ehvonobogical opder. They come [rom monuments situated both
insidie and outside the borders of the present Kingdom of Cambodia,
inelading the olowing loeated in $iam: two in the easternmost
parvt vt Changreat Peachiuburi, four in Nakhon Rajasima, one in
Suriss, twee in Skaadeet, one in Roi B, one in Sakon Nakhon, and one
within the precinets of Wat Phra Kaeo in Bangkol. All the inscrip-
Vions eonee Pronn doealities outside the  varions old capitals of
Urtabodia, and st of them have been treated by the late Major
Btienue Avineuier in his lambodye, 111, some 70 years ago, Pro-
fussor Crusies, however, has improved the deciphering of the inserip-
Lione, sl has abso corveeted o number of errors made hy Aymonier.
He has again been agsisted Dy the helpful suggestions of the Cam-
Lodisn philologist, M. Au Chhieng. Nevertheless, many words met
wgent great difficnlsies to the translator
fapms of the Khmer language now no

with in the ingeriptions p
a2 thev represent aneient
longer uged,

The contents of the inseriptions for the mogt pavt record the
, ononr of the Rrahmanic gods, and of gifts

ereetion of sanetnavies in h ’
golden paragols and

to them of land, catrle, slaves, of both sexes,
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precious metals, We shall in the following, as usual, only mention
thoge inscriptions which present a special interest to the readers of
the Jowurnal

The oldest of the inscriptions goes back to the reign of
King Isanavarman I { beginning of the VIIth century A.D.), while
an inseription at Vat Prei Wal from the reign of Jayavarman I
{second half of the VIIth century), whish has now digsappeared,
mentions two phra phiksi, and is thus one of the oldest witnesses
to the pre-Angkor existence of Buoddhism - in Cambodia. It is
interesting to find in this iuscription the name of the town of
Naravaranagara, in Chinese Na-fu-na, where the last of the great
kingsg of Pu-nan sought refuge after the conguest of their kingdom
by their former northemn vagsals, the Khmer. The Buddhism of
Vilth century Cambodia seems Lo have been of the Theravadin sect
which later gave way to the Mahay&na.

Most of the inscriptions are dedicated to the vedountable god
Siva, or his phallic symbol, the linga, which is still the object of
worship by barren women in Cambodia and Siam. Most of the
Khmer kings were worshippers of Siva, and only a few were
devoted to Vishnn or the Buddha, The great magsg of the common
people seems, as opined by His late Royal Higness Prince Damvrong,
to have been Buddhists and/or animists, Caves were also used in
ancient Cambodia, and also to the north of the forbidding barrier
of the Dangrek hills in Siamese territory, as places of worship of
the Brahmanic gods. While most of the Brahmanic images installed
in the various sanctuaries have dizappeared, probably destroyed by
treasure hunters or fanatical Buddhists, some ancient images of the
Buddha have survived till our day. ,

It is rare Lo find invocations to the Trimurti ( Bralima,
Vighnu and Siva) in the inseriptions. We have alreddy mentioned
gifts offered to the gods, among which were occasionally elephants,
horses, bullocks, carts and palanquing with golden handles in the
form of Nagas. In one inscription in the sanctuary of Ampil Relim
the Buddhist Triad of Buddha, Maitreya and Avalekitesvara is
invoked to whom a number of slaves were offered. This 'mlscription
is one of the oldest attesting to the Malmyé:nishic cult in Cambodia
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in pre-Angkorian times, that is, prior to 900. AD. Oun another,
believed to have been made at the same time, the reigng of Yago-
varman, Harsavarman 1 and Jayavarman IV are mentioned. Tt was
during the reign of these kings that Buddhism was substituted for
the Brahmanic cult. The inscription on the door pillar in the
novthern tower of Ampil Roldm is intevesting as it mentions the
names of three kings: Devaditya, Tndraditya and Dharmaditya, the
last of whom is connected with the town of Bhavapura. The location
of King Bhavavarman’s (ca. 550 A.D,) capital has hitherto baffled
all research. Profersor Coedés thevefore asks: Was Bhavapura
sitnated near to the temple of Amijil Rolom ? We have been unable
to find Prasat Ampil Roldm on Major Lunet de Lajonguidre’s
arghaeological map in his great work Monumeni du Camnbodge, 1.
On page 358 unider No. 268 there is a description of a Prasat Roldm
which lies on the road connecting several sanctuaries of the Kob
Ker group. Lajonquitre’s description of this sanctuary does not,
howeve_v, tally with that of Professor Coedés., There sesms to have
ex‘isl‘.ed a certain amount of antagonizm between the two Cambodias,
lﬁring north and dgouth of the Dangrek range, which lead twice to
the diyisi(m of the kingdom, the first time for a period of sgveral
hundreds of years. From an ingeription at Pragat Anlong Charat it
now appears that Vyad]mpux'a the capital of the once mighty Funan
wust be identified witl the present Ba Phnom in Lower Cambadia,

The religious gyneretism met with, especially in Java, is also
encountered in ancient Cambodia, Thus in the temple towers of
Don Tri, according to the inscriptions, gifts were donated both
to Sivu Paramesvara and the Boddhisatva Ariva Metiraya. Much
has buen written about the greuat King Jayavarman VII's temble
at’ﬂxctlon, that of leprosy (Lhom,h ‘he plobably attained the great
age of a hundred vears ), and of his compassion for fellow-men
suffering from the same dreaded diseage. This prompted the kmg
to build hig 101l hospitals along the main roads of his redlm of
which thg sites of many still remain in Gambochan and EnameSe
territory,  That the great king really suffered from 1eproqv is con.
tirmed by an inscription in Prasat Praptus where “the enceinte of
the leprous king'is mentioned: ' The Buddhist dedications seem
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always to be Mahfyanistic. Thus in Prasat Chikreng an inscription
tells about gifts offered to the Triad of Ekadasamukha, Lokesvara
and Bhagavati. King Jayavarman VII was a Buddhist. In an in-
geription from the province of Sisophon the Buddha, Trailokanath
and Vajrapani are invoked, and a fourth personnage whose name
has disappeared. The majestic and eery temple of Phra Vihar or
Sikaresvara, crowning a spur of the Dangrek range like an eagle’s
nest, has given us a wealth of inscriptions. The oldest, in Khmer,
ig from 624 A.D., and states that the temple was dedicated to Siva.
An inseription in Sanskrit from this great temple was transported
to the town of Sisaket but has since disappeared. The inscriptions
of Sikaresvara belong to several periods, both of Brahmanic and
Buddhist kings. The Sivaitic cult was, however, the predominating
one. The latest inscription goes back to the reign of Jayavarman II
(1112-1152 A.D.), the founder of Angkor Wat, The bulk of this
wonderful temple with its monumental staircases, naga terrace,
long chaunssées lined with pillars, rock cut basing and its main
temple with its galleries and pyramidic tower was no doubt con-
struected principaﬁy during the reign of Suryavarman I, a Buddhist
from Tambralinga ( Nakhon Sritammarat), who reigned from 1002
to 1049 A.D. In an inscription from A.D, 1037 is mentioned the god
Vrddhesvara to whom there was a temple in the fortified village
of the present Ban Sri Kampheng Yai, lying to the northwest of
Phra Vihar in the Changvat of Srisaket. In an ingeription found at
Lovek is mentioned a Kamrateng Jagat Vnam Ruang, the old name of
the temple erowning the basaltic outcrop of Phuom Rung ( Ampho
Nangrong, Changval Buriram).

The oldest inscription in Thail territory is engraved on &
stone pillar. Hin Khon, standing near the voad leading from Ampho
Pakthungchai to the sub-ampho of Sakerat, This pillar (now
disappeared ) marked the site of one or several Buddhist monasteries.
The inscription is old, perhaps from before 700 A.D. Its letters
resemble those in the ingeriptions of B Ika. The names‘of Indra-
varman ancd Suryavarman cannot therefore be the later Cambodia
kings bearing these names.. It is aldo interegting to note a certain
Mén influence in thig inseription both ag regards the form of the
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letters as well as certain words in the text, The influence in north-
eastern Biam of the Mon Kingdom of Dvaravati in the Menam
valley is, of course, well known. The inseription is in Sanskrit
and Khmer, and the sile of the former Buddhist sanctuaries was
called Srau Bra or Sro Vrach. Ou one side of the pillar is mentioned
a certain Raja phiksu, Nrpendrathipativarman, who was a prince or
king, son of another pervson with about the same name, and hoth
belonging to a local dynasty. It is interesting to note that about
700 A.D. there was a Khmer population in Sonthwestern Korat. Did
it originally come from west or east? Furthermore, in view of the
late Major Williain Hunt's epoch-making aerial photographs of g
large number of ancient fortified and deserted town sites lying in
the great forest Kok Luang in Korat province, a thorough exploration
of all these ancient places would be most desirable. Such investi-
gation might veveal important phases of the history of this part of
the Kingdom of Thailand. Bb Tka is the name of an ancient gtone
terrace lying inside the enceinte of the now deserted Miiang Nal{hon
Rajagima Kao (situated north and slightly west, of Sung Non),
On this terrace is seen a stela of red sandstone with an ingoription
in pre-Angkor letters, The ingcription on one side is Buddhistic
inspived, and wmentions gifts of cattle and glaves of both sexes to the
Sangkha or Buddhist community of monks. The donor i a King
Sri Ohanacn, Profegsor Coedds believes that this king is 1o donbt
the same ag the King Chanaca of Chanacapura mentioned in tPe
ingoription in Sangkrit and Khmer of 937 A.D. found in Ayuth.la,
and which gives a list of kings who are 1ot kings of Cambodia,
This stela was brought to Ayuthia from @ place outside the Menam
plain, probably the Korat plateau. We think that‘to this dynasty
belonged perhaps the King Sri Jayasimhavarmarad whose name
appears on the inscribed pillar from Milang Phn Khio Kao. On the
other face of the steln is invoked Siva and the ingeription sits.’S tl.w;
a cortain Angsadeva was the recipient of a piece of land sflt.uabe.
‘outgide Kambudesa” which was unoccupied, pel‘haDB. ongn a}il.y
donated by a king of Chanasa, a8 gtated on the fromt side ‘o.t b ui
stela. On this piece of land Angsadeva erected a gc')lden linga It
., ) hinks that in the VIIth
the year 665 A.D.. Professor Coedés thin p
century A.D. the Korat region was not yet a part of Cambodia.
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At Ban Phutsa, ten kilometres north of Korat town, ave the
rting of three small Khmer sanctuaries. On a stela in Wat Tawan
Tok one reads the name of Rudraloka which wag the ‘posthumous
pame of Harsavarman (912-922). The town of Surin has, besides
the ihscription of Mahendravarman ( circa 600 A.D.), algo delivered
us fragments of one or two other inscriptinns where the name of
King Rajakula Mah&montri gshows that the ingcription comes from
the time of King Jayavarman V (968-1001). In the ruined sanctuary,
lying on the top of a small hill, Pnom Krebas, some thirty kilo-
metres north-west of Phra Vihdr, is seen a ruined inseription in
Sanskrit whose letters seem to be those used in the XIth or XIIth
century A.D.

' In the tower of Puom Sankhd Kong, st.z‘mding‘on a hillock
near the'village of Shok Ampil, west of the gigantic temple of
Bantai Chhmar, and south of Chong Tako, thus in Siamese territory,
is anr inscription in which the god Siva is invoked and King Sur-
yavarman I is eulogised. The date is 1016 A.D.. The images of
the Linga, Sambhu (Brahma) and' Devi were worshiped here, and
they probably represented the three persons of the founder and
his father and mother. Thus a kind of ancestor worship is revealed,
which reached its highest point at the end of the XITth century
AD. when the huge temple of Phra Khan at Angkor Thom  was
peopled by a multitude of ktatues raised in homage to deceased
parents of queens, princes or other great personages.

'Prasat Tap Sim is a sanctuary of three towers standing south
of the famons Sdok Kak Thom gancluary near the Cambodian frontier
but still in Siamese tufitoly. The Sanskrit inscription is identical
with that found in Ponom Sankhé Kong, Bin Sra Kampheng Yal,
already mentioned, must have played a certain role in the history
of ancient Cambodia. The sanctuary there hoasts of an unfinished
brick temple with a gopura and an enceinte. The gopura juts out
from' the - eastern gallery, and inside is seem an inscription in
Sanskrit, dated 1042 A.D. (reign of Suryavarman I). It says that
Vrilh Ramrateng A% Sivaddase and three' other dignitaries had
bought the land for the npkeep of the temple of the god Vrddhegvara
(Siva). This ancient place, whose original name was Vrddhesgvi:
rapura, -seems .to- have been in intimate velations with the gieat
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sanctuary of Sikaresvara (Phra Vihar).,  About 10 kilometres north
east of Ampho Suvanunaphum (Changvat Roi Bt) is seen an old
red sandstone stela with an almost illegible inseription in Khmer
from the XIth century A.D.  Tts contents concern a dispute over
some pieces of land with a list of dignitaries cited as witnesses,

The present Wat Thit in Sakon Nakhon is really a Khmer
tower which the Thai Yé or Phu Thai settlers some 125 years ago
converted into a Lauo {hat,  An inseription in Khmer mentions the
divigion of certain pieces of land in the district of Jraleng between
the authors of the inseription and two local ehiefs of the people of
Jraleng and Vour Vinau, The language seems to be a dialect of
Khmer.  This inscription may go back to the year 1000 A.D.

In the great and important temple of Nom Van (about 10
kilometres norvtheast of the town of Korat) ave four groups of
ingeriptions.  The fivst datesback to the reign of King Udayaditya-
varman (1 of Cambodia, and is in Sanskrit and Khmer but the
estampage i almost illegible.  Professor Coedés hag, thevefore,
deferred u translation until a better impression can be obtained,
The second, of 41 lines in Khmer and dated 1084 A.D., mentions
King Jayavarman VI giving orders to a group of dignitaries concern-
ing the upkeep of a Devasrama. The names of these dignitaries
ave known from other inscriptions of his reign, The third ingcription
pays homage Lo the god Siva, and containg the litles and names of
soveral high dignitaries, among them Vrah Kamrateng AN Rajindra-
varman, who wag o general commanding the central army. A passus
in the juscription mentions the gnd’s voyage to Ratnabhumi. The
name of Ragnapuri is also mentioned.  There is an Ampho Rata-
naburi in Changvat Surin.  The fourth inscription is mutilated,
but mentions three horses. One of Juyavarman’s hospital decrees
wag also found here hutithas since disappeared. Finally, there is
the inscription on a stone pillar standing within the confines of
Wat Phra Kaeo in the Grand Royal Palace in Bangkok. It is not
known just where thig octagonal pillar was found, On its upper
part is an inscription in Sanskrit giving the dake of 1316 AD. and
mentioning two measures of water.

Eriic Seidenfaden
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Lawrence Palmer Briggs, 7he Ancient Khmer Em pire. Transactions
of the American Philosophical Society, Vol. 41, Part 1, Philadelphia,
1951, pp. 295, 58 ill., 22 plans, 17 maps.

The approach to the study of the ancient Khmer Empire in
Cambodia, Champa and Thailand, one of the most brilliant and
colourful civilisations in Asia, has always been difficult ont account of
the historic sources. By the publication of this standard work in
English the author—to guote Professor Coedés—has made a date in
the history of South-HEast Asia, because here, for the first time, the
enornous and widely scattered materials have heen absorbed,
impartially interpreted, co-ordinated and made available to students
and  scholars. The volume is dedicated “to that wonderful group of
French savants, particularly those of the Ecole Francaise d'Extréme
Orient, whose scholarship and faithful labors have brought to light
and preserved the wonders and the story of the ancient Khmer
Bmpire and have thus made them known to the world,”

The aunthor has been United States consul in Indo-China and
has visited the historic sites about which he writes, as is mentioned .
in the foreword by Robert Heine-Geldern. Brigg's hook gives a
complete history of the Khmer Empire from the Funan period to
the abandonment of Anglkor after the the sack of Angkor Thom by
the Thai in 1431 A.D., and in addition it provides a complete
history of the development of Khmer art and architecture. The
hibliography contains 750 references and ise xhaustive as well as up
to date; the Grandmaster George Coedds is mentbioned with more
than 160 cited works. Complete justice is done to the other great
French savants, to mention here only Aymonier, Magpéro Finot,
Goloubew, Groslier, Marchal, Mus, Parmentier, Pelliot and Stern.
The number of articles by Briggy himgelf cited shows to what
extent the author has already been able to penetrate the comp]exits}
of the Khmer cmhsatmn

A complete review 0£ 1 he 4mzent Khme) lf.mpz)a has been
given in the meantime by Professor Coeddés in The Journal of the
American 01"wntal Sooze/r/, Vol. 73, No, 1 January/Mfuch 1953,
pp. 56-62.
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Briggs has divided his work into three periods:

1. Funan period (First cent. A.D. to ca H50)
2. The Chenla period (Ca 550-802 A.D.)
3. The Kambuja, or Angkor Period (302-1432 A.D.)

It ig not known whaut the people of the earliest kingdom of she
Mekong delta called themselves, but in the Chinese Anmals this
country is called Funan. A vassal kingdom of Funan, just above
it on the Mekong, wag called Chenla by the Chinese. Chenla
gseems to have Dbeen the Chinese equivalent of Kambuja or
Kamhujadesa. After the founding of the Khmer kingdom by
Jayavarman II on Mount Mahendra in 802, the inscriptions
use the terms Kambuja and Kambujadesa; hence, the Kambuja,
or Angkor period. This clagsical Khmer period comes to an
end by the definite removal of the capital to the southeastern
part of the kingdom in 1432 after the capture of Angkor by
the Thai in 1431. 'The author is aware that the above division
of the subject is open to criticism, but he believes the objections are
outweighed by the advantages. Coedes in his review would have
much preferrved that the author had followed the usual division,
pre-Angkor period and Angkor period (802-1432 A.D.). The rea-
son for this preference is that very little 18 known of Funan
whilst the name Chenla is still not explained and is certainly not
a Chinege transcription of the word Kambuja as the author supposes.
The name Tchen-la was uged by the Chinese to designate Cambodia,
until quite recemtly. In the inscriptions, the inhabitants of
Cambodia are called Kambuja, ‘‘descendants of Kambu”, the
legendary founder of the race, The term Khmer, practically
synonymous with Kambaja, is the adjective generally used with
Empire, and thig history aims to cover more than Kambujadesa
(desa=land, country).

The ovigin of the Khmer people is unknown. The author
suggests that if they were not natives of this region the Khmer
originally mugt have come down the Mun valley or through what
is now Siamese Laos, Tn Thailand the expression Siamese Laos,
however, is not used and we understand that Mr. Briggs means the
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North-East Region (Pakisina) on the Korat plateau. This theory
may be true but there is as yet no evidence in gupport of it. The
author suggests furthermove that if the Khmer ever had common
ancestry with the Mén, as their joint name Mon- Khmer
seems to imply, thejr contact appears to have been via the valley
of the Mun. Coedas points out that the name Mén-Khmer is
the expression of a recent linguistic theory only; therefore, an
agsumption of common ancestry cloes nol seems permissible. Coedes is
of opinion that this gection on the founding of Chenla (Kamujadesa)
ghould be rewritten in a second edition. Nevertheless, Brigps’
treatment of the early history of South-East Asia, the kingdoms of
Funan, Dvaravati, Chenla, Rambujadesa, ig indispensable for the
student of the history of Thailand. Much of the earlier material is
derived from: Chinese sources. It also relates the early influence of
the Pallava culture from South-East India, bringing the beantiful
Pallava script characters. In the early stone seulpture of the Hindu
Gods, Visnu and Harihara (combination of Visnu and Siva) to be
geen in the stone gallery in the National Museum in Bangkok, the
Pallava prototypea as early as the 6th century AD. are clearly
present.  This style of sculpture is usually clagsified as belonging
to the Fanan and Chenla periods, hut one would be quite safe in
stating that this seulpture ig pre-Angkorian,

The thil’d part of the hook deals with the Kambuja, or Anglkor
period (802-1432), which occupies two thirds of the volume. The
available material ig abundant and the anthor has been able to give a
complete and excellent picture of this “classical” period of the Khmer
civilization.  The Khmer inscriptions and the great number of
monurments, of which Angkor Wat and the Bayon of Angkor Thom
are the most impressive, form the basig of this history. Thesge
temples, replica of the universe, are today the highlights in the
increasingly popnlar weekend tourists flights from Bangkok to Angkor
(Siemreap). Even the most hlasé traveller is deeply impressed by the
dimensions and the atmosphere of these huge deserted temples, which,
in their perfeect setting in the jungle, are to be seen at their hest at
the and of the rainy geason in November. These monuments were
all built with the object of creating a maximum effect,
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The most important-date in Khmer history is the year 802
AD. From later inscriptiong it is known that in this year King
Jayavarman IT established his capital on Mount Mahendra parvata
gitnated on Phnom Kulen and declared his independence of Java. In
accordance with Hindu ritual a brahman anointed Jayavarman IT as a
universal monarch or cakravartin and, at the same time, this brahman
prepared the ritnal for the royal linga, gymbolising the cakravartin
power, This ceremony took place in 802. The author calls it the
Khmer Declaration of Independence. By this censecration of the
sacred linga (symbol of Siva) Jayavarman at the same time sgtablished
the ealt of the devaraja (god-king), as the official religion of the
kingdom for many centuries to come. The communjcation hetween
the king and‘ the god by the intermediary of a priest is made on
top of a holy mountain in a temple which is a symbol of the Meru,
the Olympus of the gods, and which at the same time is a replica
of the universe. Thus is Angkor Vat with its five towers to be
interpreted as a microcosm which is at the same time a funerary
temple or mausoleum, The Meruis the central tower and the four
lower towers, erected at the four cardinal points of the universe,
according toancient Hindu mythology, symbolise the four continents,
In the same way, for example, the Wat Arun in Dhonburi is also
a replica of the universs. In DBangkok the “‘Pramane” ground
(prah Meru) is the place where traditionally the King of Thailand
is cremated on a Mern, the centre of the universe. These are some
of the basic ideas required for the understanding of Khmeb religion
and architecture. The cult of the devaridja regulted in m‘egaldmanm
in. their kings and ultimately brought about their dowunfall and the
abandonrﬁent of the agtounding number and gize of their monuments
dedicated to their personal glory, This story is superbly told in
Briggs' book in convenient pargaraphs. It should be understooq,
however, that this work is not eagy reading; but it gives all the
facts and existing theories in a way which is in accordance with
the highest scientific standards. o s

At the end of the book we find a list, four pages long, of
Khmer monuments and their relevant inseriptiong which facilitates
research considerably.: ~ Apart from . the exhaustive bibliography
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(750 retferences), the hook ends with a detailed index of 17 pages each
containing 8 columns of referenceg to pages inside the book. There
are quite a number of small typographical errors in Sanskrit words
(diacritical marks missing or placed incorrectly) and in names of
Dutch works cited; these shonld be corrected in the next edition.

Of special interest are the references made to the history of
Thailand and the descriptions of real Khmer monuments now in
this country. We mention here the most important ones: Pimai, Nom
Van (Panom Van, N.E. of Pimai) and Panom Rong, probably all built
during the reign of King Suryavarman I. In the references we
miss Seidenfaden’s descriptions of Piniai and Panom Rung. (J.8.8.
Vol. XVII pt. 1T and Vol. XXV, pt. 1) We must object to the
identification of Pimai with Bhimapura; the correct identification
is Vimiyapura and is mentioned as such in the ingeription of
1082 A.D, (p. 178). But these are only very minor criticisms and
should not distvact attention from the fact that we have before usg
a magnificent, scientific and complete deseription of the Ancient
Khmer Fmpire.

J. J. Boeles
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H.G. Quaritch Wales, T'he Mouniain of God, o Study in Farly
Religion and Kingship. 174 pages, illustrated. Bernard Quaritch,
Ltd., London, 1953,

This challenging book muost De read as a sequel to the
author's earvlier T'he Making of Greuter India, a Study in 8outh-
EBuast Asian Culture Change (London, 1951 ). In this previous work
the author set out to demonstrate and interpret the importance of
pre-Indian influences in the culture of Southeast Asia, principally
the Younger and Older Megalithic, the Donggonian and the Han,
These pre-historic factors established what Dr. Wales calls the local
geniug which modified the subgsequent Indian influences in historical
times and eventually produced the unique cultural patterns which
characterized the ancient states of Sontheast Asia. Dr. Wales believes
that in each cuse it was a resurgence of the local genius which gave
to the Southeast Asian cultures their distinctive features. In deve-
loping this thesis the author has made fullest use of the wealth of
archacological and anthropological materials which have become
available during the past two or three decades, and leans heavily
upon the works of Coedés, Krom, Stutterheim, Heine-Geldern and
other specialists in these flelds. This ambitious attempt to re-
interpret and re-evaluate the cultural foundations of Southeast Asia
has naturally been viewed with skepticism by some scholars, but
the book neverthelegs remains a real contribution if only by virtue
of the stimnlating challenges it poses.

The Mountain of God seeks to explore this intriguing
gubject in more detail, especially with respect to the possibility of
Mesopotamnian and early Chinese influences in the Southeast Asian
local genius. The book has an advantage over its predecessor
becauge of the anthor’s utilization of a number of newly.available
and highly-significant materials upon which he las been able not
only to correct or modify some of hig earlier views but also to pre-
sent his interpretation of the local genius in an even more convineing
manner.

In brief, Dr. Wales offers the hypothesis that some of the
more important aspects of Megalithic culture which later had a
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bearing on the development of religion and kingship in Southeast
Asia can be traced back to Mesopotamian souvces. - The essential
element was apparently the clear association of the deity with the
chthonic forces of the Karth as distinect from the more rudimental
animistic concept of spirits of earth, sky, trees, water, etc. The
mountain, . therefore, came to be regarded as the place where the
mysterious force of the Karth with its life-giving fertility was
concentrated. Ience, this force, or the deily, became clearly agso-
ciated with the mountain, that is, the Mountain of God. In ancient
Sumer the ziggurat was built in the Mesopotamian lowlands to re-
present the Mountain of God. Later it developed a more cosmolo-
gical aspect ag a model of the universs, and in time came to re-

present the hond between Heaven and Earth, a concept which was
further elaborated with the development of the Babylonian plunetary

cosmology. The essential point which Dr. Wales stregges, however,
is. the underlying principle that the mountain, or its model, the
ziggurat, vepresented the concentration of chthonic forces upon
which was determined the welfare of the world and man.

_ Dr. Wales then endeavors to trace the movement to Boutheast
Agia of this originally revolutionary concept of teluric forces con-
centrated in the mountain. The course was likely by way of the
steppe route from Megopotamia to China, where the very early
change from a simple animism to a cnlt of Barth (and later of
Heaven ) suggedsts Sumerian influences as fully as does the early
introduction into China of the art of bronze making from the West
in the Shang period. Covsequently, Dr. Wales does not believe we
ghonld be sgurpriged to find in ancient China the god of the soil
associated with a mound or pillar, and such kindred associations
throughout Southeast Asia underlying the use of such devices as the
kithuchie pyramids of the Angami Nagas of Assdm, the menhirs:
among the Konyak Nagas, the Megalithic mountain sanctnary on the
Yang plateau and the pyramids of Sukuh and Lebak Sibedug in
Java, the Megalithic structures at Quang-tri in Vietnam, the %u?
steles of the Chams, the mountian temple at Si T’ep (Sri Deva) in
Siam, and perhaps the most significant of all, the great Khmer
mountain sanctuary at Wat Phu in southern Laos. These various
uses of niound, pillar, menhir, pyramid and mountain temple. and the
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unmistakable chthonic nature of the cults agsociated with them when
get against the wealth of anthropological evidence now at hand,
leave no doubt in Dr. Wales’ mind that these older Megalithic
features of Southeast Asian culture can be traced in part at least to
ancient Sumer where the artifical mountain, the ziggurat, represented
the concentration of all the vital forces of the Earth and served as
the place where the king, as the delegate of the god, had the duty
of maintajning harmony between man and deity.

Thyough subsequent Indian inflnences in Southeast Asia the
Mountain of God logt much of its telnric significance and came to be
treated in terms of the Hindu Meru. Tikewise, under Indian
Sivaitic influence the menhir was converted into the lingn. Thus,
ag Dr. Wales concludes, when the Khmers established Lhe devaraju
cult with its stepped pyramid and its linga, ‘they were merely
calling back into service a meaningful structure with which they
had been familiar for millennia.”

Tt is dificult in a brief review to evaluate properly this
challenging and stimulating book. Dr. Wales has pushed deeply into
territory which has as yet been inadequately exploved, and it ig
gignificant that most of his views are based upon the regnlts of very
recent vesearch in thig new field. Some of the opinions he hus
advanced will undoubtedly require modification in the same way
that Dr. Wales has so frankly modified some of his eavlier views,
Many of the points treated in this book are certain, too, to be the
subject of considerable controversy among other scholarg in this
glill controversial field: of study. Nevertheless, Dr. Wules has
approached this diffienlt suhject with scholarly caution and has
eschewed those more sensabional generalizations to which a maiter
of this kind so ensily lends itgelf. Ile has made fullest use of wll
available vesearch in the field, and has bronght to his task a wide
knowledge of Sontheast Asia gained from his own archaeological
work in the area as well ag years of scholarly research. The Moun-
tain of God may be a controversial hoolt, but it is also a persuasive
one which may well open a new vista in Southengt Asian studies,
Thig unusual area with ils wide range of fruigful subjects needs
more basie research of this kind.

Charles Nelson Spinks
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Prem Chaya: T'he Story of Khun Chay Khun Phan, Book I, 97
pages with illustrations by Hem Vejakorn, Chatra Press, Bangkok
1955.

The original story of Khunchivy and Khunphaen was a
moetrical romance of the type known as the sebhd, sung to the
accompaniment of a pair of wooden instruments called the krad,
gomewhat resembling western castanets, Lalterly music and even
dancing have been added in accompaniment. Up to quile recently
when the late King Rima VI wrote an adapted—and naturalised—
Shakegpeare's tragedy of Othello as a sedha under the name of
Sebha Phya Ritjawansan no olther story seemed to have been sung
ag such.

The scene of the story depicts several phases of Siamese
life in every circle. It first portrays life in Sup'an, bringing in now
and then Court scenes which tradition attributes to the days of Kiﬁg
Rimadhibodi IT of Ayndhyd (1491-1529). 1t is however hard to
maintain that the scenes, whether rustic or urbane, represent those
of the XV-XVI century—Ayudhyd; they more likely belong to the
time when the romance or most of it was written—early XIX
century—when the pivot of the nation had already been transferred
to Bangkok. ‘

In any case, none of these problems concerns Prem Chaya’s
delightful * retelling” of the story, which is on the whole true to
its original. The theme is as follows:

- There were three well-to-do families among the gentry of
Sup’an, each of which produced the principal characters of the story.
P'im was the lovely daughter of Pan Sora Yotha, probably a village
elder with the minor vank of a p'an; Kaew, son of a provingial
military commander who was however disgraced in the coursge of
the story and had hig possessions confiseated while our bero was still
young, was the brave but inconstant hero of thetale; and “Khunchéy”,
gon of the custodian of the King's elephants in that locality, was his
rival in love. The three had been playmates inchildhood. When they
grew up the first two fell in love with one another. Khuncha's
family was a rich one and through riches, now and then supple-
mented with jntrigue, the ugly young heir of the family was able
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to maintain the balance of his struggle for P'im’s favour againgt hig
daghing but insconstant and poverty-stricken rival whose heirloom
had heen confiscated since childhood.

The “ retelling” does not cover the whole story. A review
hag lo be critical and safe, for the following few points the book
may be pronounced excellent and should prove to be another Lamb's
T ale. Note 7 says that Phra Bisnukarma was the Siamese name
for Vishnu when it should have said that the name was a confusion
of Vishnu with another IHindn god named Vidvakarma, the celegtial
artificer, Lronght in to fmply his fushioning of the Dbeautiful form
of our heroine at the tirne of her birth, Note 24 seems Lo imply
that prostration as a form of salutation was given to the monarch
because he was looked upon as a god, DBul it is slill practiced
towards monks and elders even today. It is in faclt just an indication
of the highest respect with no gense of sycophaney or abject worship.
King Chulalongkorn decreed its cessation as far as he was concerned
for the sake of uniformity in public, He wag liberal cnough never
to interfere with the practice in individual hemes where freedom
of thought and action were permitted. Note 47, the Muha jili is
not the story of Buddha's life but that of what was belioved to he
hiy last preceding life,

France-Asie, numéro spécial, 114-5, nov,-dée., 1953,

This volume of some 243 pages has been dedicated to Cam-
bodia and is consequently prefaced by photographs of His Majesty
King Suramarit and his son Sihanouk who isnow his Prime Minister,
It containg numerous articles of interest for readers in a country
like ours, possessing ag it does so many featuves in commun with
Cambodia.

The concise sketch ou History by Pierre Grison (pp. 820-
338) is readable; Aris is dealt with by no less an authority than
Henri Marchal, who writes on The Symbolism of Hindu and Klaner
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Temples (pp. 839-344) and on Rejlerions on modern Cambodiun
Art (345-350); art is also represented hy two other no less inte-
resting avticles, Imagerie populeire (351-354) by Mlle Bernard
Thicrry and Anghor, ou PUnivers manifeste (355-362), the latter
heing chavacterigtically French in its cloquence; several articles ave
of ethuographical interest among which are Mme Porée-Maspéro’s
Truvavr & Bthnographi ww Cambodyge ( 363-567) and I'rangois
Martint's Monaslic Organdisation ( 416-426). Langnage and Litera-
ture are well represented by the writings of distinguished anthors,
among whom are ¥. Martini aud Mlle. Bernard Thierry. G. Coedds
tukes, of conrse, a prominent part in the publication with his /7 pigr-
Plie cembodgienne (4833-488 ) specimens of which are translated
(439-504), I. Martini’s extracts from the Rumakirti (505-509) are
ol intevest for the comparative study of the world-famed clagsic.
Proverbs, pogrnidar poems and leyends, togethor with an article hy
16 Robbe on Frencl Beonomic and Technical Add lo Oambodia and
a biblivgraphy bring up the rear of a most iuteresting dedicatory
publication.

D.
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176-182 Mementos of the Royal Tour of the North East. The Tour
was the occasion for the publication of a number of handhooks and
local gnides, among which are the following:

176, T'he memento issued by the gnd Army Corps, Publishing
Bervice Co, Nakon RéajasTma, 1955. mﬁamﬁaﬁmmwm’haam%mnﬂa
VBINBIHI 1o .

The memento consists of a metrical dedication, photographs
of Their Majesties, a blue-print map of the North RBasgt indicating
the route of the Royal Tour and a programme of the tour, short
deseriptions with illustrations of objects of interest, namely the
city gate of Nukorn RajusImd with its statue of the hercine of
Korit, the Lady Mo who organised the defeat of the Wiegéand
army of Prince Anu which had occupied the North East a century
ago, a chapter on the life of that Lady with a photograph of a
painting of her leading her women into batile, the Khmer sanctuary
of Pimai and the grand staivcase of P'ra Vibdr. The hooklet i
brought up with information concerning the organisation and a list
of the personnpel of the 2nd Army Corps with its nuclens at Nakon
Rajasimi, duly illustrated, and a list of the distribution of housges
among the members of the Royal guite.

171, The memento issued by the Thivd Administrative Section,
Thaiksem Press 1955, 205 pages. mganu"m;méﬂmmas MR- o WLH.
PYETR

The Third Section of Civil Administration comprises the
provinces of Nakon R&jesTmé, Jayabh@imi, Buriram, Surind, Ubol
and Srisakes. Tts headguorters is sitnated in Nakon Rajasimd and
is under a Governor-General, Major-General Sae Noyéreth, The
handbook commences wilh the text of an address by way of a
preface signed by the Governor-General extendin ggreetings to Their
Majesties, followed by a metrical greeting from the populace of the
third section and a preface giving references for the information
herewith presented, some of which had been personully gathered by
the Governor-General himself, The Look goes on Lo deal with the
gection ag a whole with a wap and items of general information.
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The most valuable parts are the description of individual provinces,
giving its geographical sitvation, the composition of its administra-
tion, notes on the people's livelihood, local objects of interest, its
history and its economic activities. Then comes a description on a
similar scheme of each of its districts (amphoeship ), illustrated now
and then., The publication is one of the best of this collection of

mementos.

178, The memento issued by the Fowurth ddmindsirative Section,

¥ . - R 4 o4 ¢ o

Citgrit'or) Press, Udorndhani, 1955, 106 Pages ananizanidangiinuygs
o - -

NIANLINDONNBILHND W.H, besa,

The fourth section of civil administration comprises no less
than nine provinces, namely Udorndhani, the centre of the admini.
stration, Khonkaen, Loey, Sakolnakon, Nakonpnom, Kalasindhu,
Mahisgragam and Roied. Their féuture isa dry climate unfavourable
for agriculture. Hence their comparative poverty. The author is
Sut'in Vivadhana, Deputy Governor.General, who pleads shoriness of
time for preparation. The handbook is nevertheless full of interest
and if it8 general get-up cannot aspire to the level of that of its
neighbour, the third section, its contents is of value for this
gection consists of many localities of interest, including the ancient
cradle of north-eastern culituve, the localities of the two lakes of
Noyhfr and the township of Nakonpnom on the Maekhog river,
Each of the descriptiong of individual provineces containg besides
general descriptions the texts of the governors’ addresses to His
Majesty in some of which we may read of information of historical,
gocial and economic interest,

179. A memento of the Province of Loey, P'racand Press, Banglkok.
. 4 ] d 4 o ) o
88 puges. NILANTANTYNIIHYININIALAY WASHATIY s,
a

Loey is one of the fur-flung provinees which is ravely visited
by the ovrdinary tourist, It is therefore fitting that it should receive
speeial attention by thus having a separate volume to itself. The
Liandbook i8 in Lact very well got-up by o gpecial committes of three
civil dervants and two teachers of the local governmient school,
headed by B. Cintanii, the District Officer of Chienkin on the
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Maekhor. It ig, of courge, prefaced by the usual address and a
metrical greeting. It then goes on to give a historical account of
the province which dates back to 1560 of the Christian Kra and has
been an outpost of the Kingdom of Siam in that direction. At Dangai
there still exists a monument which is much venerated, the Thit
Srisonrak, deriving its name from the incident taking place there in
that year of the confirmation of an act of alliance between the then
harassed Siamese state under King Chakrapat and the powerful Xing
Jayajettha of Linchary who undertook to come to his ally's rescue
in the fight against Burma, (The Lanchiy army, however, was
ansuccesgful later and Burma actually subjugated onr country and
held it for a little over a decade till 8iam was liberated by its hero
Naresvara ). Local customs and ceremonies are given in some detail
which makes good reading and supplies plentiful material to the
ethnologist, The famous resort of Phu Kadin comes in for its sharve
of interesting folklore conecerning its mysteries and ghosts ag believed
in by the peasants of the neighbourhood and the myths ave delight-
fully told..

180, A Summary of the Activities of the Ministry of Agricullure
re 2 9 v <4 4 o
1955, 49 pages. AINTATENININBATINAIRREIHBONIREMHe nua il

This memento has been issued for the Royal Tour by the
Ministry of Agriculture. It does not purport to be anything more
than a set of statistics and yet it is an interesting collection of them,
claggified by provinces. For each province are given the latest
figures of popualation, of farmers, of land, further subdivided into
forests, protected forests, marshes and arable land. The products
of agriculture arve given for the year 1954; and, of courge, rice comes
firgt with coconuts as the next in point of importance. Figures ave
also available for domestic animals, Tor the North Fast matters
pertaining to irrigation should occupy the travellerg’ interst, They
are duly given under each province. Other statistics concern fighery,
forestry, industry, and a great deal of attention is given to experi-

mental stations,
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181. Pbra 8ri Visuddhivoys, the Rev.: Five Thousand Y ears of
the Buddhist Era. XKing Moykut Pali Academy Press, 1955, 26

¥ o 4
pages. WISWNEMITIMINLY

As the 2500th anniversary of the Buddha's death draws near,
interest is being centred in the computation and the limit of the
duration of the Master’s teachings, The learned author of this
little pamphlet points eut that an examination of the Canon of the
Tipitaka with it8 commentaries has yielded the following result:

1. The Vinaya, the first and supposedly nearest of all the
texts of the Canon to the Master's words, quotes the latter as having
gaid that the admisgion of women into the Floly Order would have
the result of reducing the duration of the pure Norm from 1000 to
500 years (Cullavagga, vol. 7, p. 320);

2. The Suitanin, the next authoritative secetion of the Canon,
corroborates the statement, quoting the identical incident which
gave rise to the Master’s caleulation (Apguttara, 8th section, vol.

23, p. 281);

3. The Samantapasadikd, Buddhaghosa’s Commentary on
the Vinaya, extends the above maximum limit of 1000 to 5000 years,
which could be realised through the erudition of venerable monks
who may be carrying on the precepts of the Master (third part, p.
449);

4. The Manoratha pitrand, Buddhaghosa’s Commentary on
the Anguttara section of the Suilanie, maintaing the statement of
no 3 (part 3, p. 300);

5. The Milinda panhi hag the statement that although the
Master had predicted only 500 years as the minimum limit of the
duration of hig teaching, the monk Nigasena, whose sayings form
the subject of this work, would, by his erudition, prolong that limit
to 5000 years.

Tt is thus obvious, our anthor points out, that the maximum-
limit of H000 years was never set by the Buddha, The idea came
into being through the agency of the Commentaries of Buddhaghosa
some centuries after the death of the Buddha and thus spread from .
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Ceylon to countries which, like cur own, took their inspiration from
Binhalese Buddhism.

182, Khamvilai, Oh.: The Centenary of Sundorn Bhi, Runriinyg-
dharm Press Bangkok, 1955, pp. 1-603 1-69 aoo dﬂlaaqu“ﬂsff‘

It is a matter of credit not only to the aunthor of this book
but also to the nation that the initiative of celebrating the centenary
of Sundorn Bhii hag taken the concrete form of a book such as the
one under review. ‘

The author says in his preface that his original intention was
merely to write a niréé—n farewell poem~hansed on one of the
episodes of Bhu's Phra Abhatmani., The poem ig actually to he
found at the end (pp. 1-69 extra) of the book. From writing this
the idea occurred to him to write a biography of the great poet.
This has been worked out primarily from his writings which is
then followed by a separate biography which does not quote his
poetry.

The sketch—~the one baged primarily on his writings—traces
Bhw's parentage to the days of Ayudhyd, going on to those of the
poet’s birth, boyhood and adolescence. At thig juncture Bh came
into contact with royalty, having lived with his mother who was
wet nurse to some of the royal children of the Prince of the Palace
to the Rear, that is to say, the family of one of the sisters of King
Rama 1. The author now makes a diversion to describe the grounds
and extents of the various palaces of Bangkok at a time which was
contemporaneous with the poet’'s life, The diversion goes on to
enumerate the successive occupants of those royal regidences with
short accounts of them. Allthis involves a considerable amount of
research into old-time topography and genealogies. The sketch of
the poet's life is then resumed through all its vicissitudes, his
creation as a khun with the title of Sundorn Vobhér and the ofﬂce of a
royal scribe, Lis increasing eloquence as manifested in the  Royal
Writings " of King Rama 1T who ‘was then his patron, the quarrel
with hig wife resulting in his imprisonment, the release and restora-
tion of his official statug which was however short-lived, hig degra-
dation and eventual taking of monastic vowsd, hig wanderings in the

<
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country evidenced by his various néra$ poems, his renunciation
of the monastery followed by another assumption of the monkhood
and his eventual renunciation, the patronage of His Majesty Phra
Pinklao of the Palace to the Front and his installation as that
monarch’s Chief Seribe with the rank of Phra and title of Sundorn
Vohir, and his death in 18355.

Pages 520-543 sum up the works of Sundorn Bhii under the
following headings. Of the niraé type of poems there were 8,
ranging in date from 1807 to 1842; there were 5 romances in klon
between 1806 and the end of the third reign (1851), the last being
his famous Phre dAbhaimani which was commenced in 1820; 3
subhasit in Tlon { moralist poetry) between 1803 and 1805; 2 sebha,
one forming part of the romance of Khun Chay Khun Phuen
written between 1821 and 1824, and the other ahout the History of
Ayudhyd written between 1851 and 1855; one dramatic romance
under the name of 4Dhasnura § more or less written for the diversion
of the infantile daughter of his patron Phra Pinklao hefore his
elevation to the Palace to the Front some time between 1842 and
1850; 4 undated iullabies and miscellancous pagsages from undefined
gources.

Begides the biography based primarily upon his writings
there is also a separate biography which does not make guotations
from his works, It seems to he an abbreviated biography. The
poet wasg born on Monday the first of the waxing moon of the eighth
month in the Year of the Howrse, 1148 of the Minor Era, which is
worked out to correspond with the 26th of June 2329 of the Bud-
dhist Era (1786 of the Christian Bra). His father left his mother
either before or just after Bhu’s birth, the mother taking service in
the hougehold of the Prince of the Rear, All the above-mentioned
_ incidents of his life are now reiterated ending up with his death
in 1855 in the fourth reign. )

According to the author Bhi's poetical merit was very high
and hag not been giveh its share of public appreciation. { pp. 539-341).
The consensus of opinion however is that Bhu owed hig fame to his
depiction of plebeian life and the rhythmic sonance of his verses,
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It seems that the poet was well aware of his ability and never
minced his wordg to that effect to such an extent that he made his
firgt patron King Rama 1 set about writing his Sankht'vy to prove
that he too conld write plebeian stories with a plebeian atmosphere.

The author seems interested in astrology since he gives
- prognostications by astrologers of the poet's fate from the birth chart
made from the recorded day of the poet’s birth,

The book ends with the author's own nirdé based on the
Phra Abhaimans. It is dedicated to the oceasion of the centenary.
Tt commences with Phra Abhaimani's gojourn in the cave of the
ogiess, his regret of the unnatural situation of being husband of
an ogress, his escape by way of the oceans and the pursuit and death
of the ogress. The nirasé is followed by a metrical appreciation of
the poet based on the successive events of his long and varied life.

From reading the book one gets the feeling of Bhu's
irregular life, somewhat of the type of an Omar Khayyam, which
was tempered by his wealth of feeling and sympathy. This is
frankly the work of a poet who thinks nothing of repeating facts
and data. It is, however, balanced by the author's obvious
enthusiasm and admiration for the great poet whose centenary he

celebrates,







